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כֹּ֚ה1
Đức–Giê-hô-va
H3541

אָמַר֣
phán
H0559

יְהוָ֔ה
như–vầy:
H3068

שִׁמְר֥וּ
Hãy–giữ
H8104

ט מִשְׁפָּ֖
sự–công–bình
H4941

וַעֲשׂ֣וּ
và–hãy–làm

ה צְדָקָ֑
sự–công–chính,
H6666

י־ כִּֽ
vì

קְרוֹבָ֤ה
gần–đến
H7138

֙ יְשֽׁוּעָתִי
sự–cứu–rỗi–Ta
H3444

לָב֔וֹא
sắp–đến,
H0935

י וְצִדְקָתִ֖
và–sự–công–chính–Ta
H6666

לְהִגָּלֽוֹת׃
sẽ–được–bày–tỏ.
H1540

Ðức Giê-hô-va phán như vầy: Hãy giữ điều chánh trực, và làm sự công bình; vì sự cứu rỗi của ta gần đến, sự công 
bình của ta sắp được bày tỏ.

י2 אַשְׁרֵ֤
Phước–cho
H0835

אֱנוֹשׁ֙
người
H0582

יַעֲשֶׂה־
làm

את זֹּ֔
điều–này,
H2063

וּבֶן־
và–con

ם אָדָ֖
người
H0120

יַחֲזִי֣ק
nắm–giữ
H2388

הּ בָּ֑
nó,

שֹׁמֵ֤ר
giữ–gìn
H8104

שַׁבָּת֙
ngày–Sa-bát
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
không–xúc–phạm,

וְשֹׁמֵ֥ר
và–giữ–gìn
H8104

יָד֖וֹ
tay–mình
H3027

מֵעֲשׂ֥וֹת
khỏi–làm

כָּל־
mo�i
H3605

ע׃ רָֽ
điều–ác.

ס
[~]

Phước thay cho người làm điều đó, và con người cầm vững sự đó, giữ ngày Sa-bát đặng đừng làm ô uế, cấm tay 
mình không làm một điều ác nào!

וְאַל־3
Đừng–để
H0408

יאֹמַר֣
nói
H0559

בֶּן־
con

ר הַנֵּכָ֗
người–ngoại–quốc
H5236

הַנִּלְוָה֤
đã–kết–hiệp

אֶל־
cùng
H0413

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר לֵאמֹ֔
rằng:
H0559

ל הַבְדֵּ֧
Chắc–chắn
H0914

יַבְדִּילַנִ֛י
Đức–Giê-hô-va–sẽ–phân–cách–tôi
H0914

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

מֵעַל֣
khỏi

עַמּ֑וֹ
dân–Ngài.

וְאַל־
Và–đừng–để
H0408

יאֹמַר֙
nói
H0559

יס הַסָּרִ֔
hoạn–nhân:
H5631

ן הֵ֥
Kìa,
H2005

אֲנִ֖י
tôi
H0589

עֵ֥ץ
là–cây
H6086

שׁ׃ יָבֵֽ
khô.
H3002

ס
[~]

Người dân ngoại liên hiệp cùng Ðức Giê-hô-va chớ nên nói rằng: Ðức Giê-hô-va chắc sẽ biệt ta ra khỏi dân Ngài. 
Kẻ hoạn cũng chớ nên nói rằng: Nầy, ta là cây khô.

כִּי־4
Vì

ה  ׀כֹ֣
Đức–Giê-hô-va
H3541

אָמַר֣
phán
H0559

יְהוָ֗ה
như–vầy
H3068

רִיסִים֙ לַסָּֽ
cho–các–hoạn–nhân
H5631

ר אֲשֶׁ֤
mà

֙ יִשְׁמְרוּ
giữ–gìn
H8104

אֶת־
[~]
H0853

י שַׁבְּתוֹתַ֔
các–ngày–Sa-bát–Ta,
H7676

חֲר֖וּ וּבָֽ
và–cho�n
H0977

ר בַּאֲשֶׁ֣
điều

חָפָצְ֑תִּי
Ta–đe�p–lòng,

ים וּמַחֲזִיקִ֖
và–nắm–giữ
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
giao–ước–Ta:
H1285

Vì Ðức Giê-hô-va phán như vầy: Những kẻ hoạn hay giữ các ngày Sa-bát ta, lựa điều đe�p lòng ta, cầm vững lời 
giao ước ta,
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י5 וְנָתַתִּ֨
Ta–sẽ–ban
H5414

ם לָהֶ֜
cho–ho�

י בְּבֵיתִ֤
trong–nhà–Ta

֙ וּבְחֽוֹמֹתַי
và–trong–tường–Ta
H2346

יָד֣
một–chỗ
H3027

ם וָשֵׁ֔
và–một–danh
H8034

ט֖וֹב
tốt–hơn

מִבָּנִי֣ם
con–trai

וּמִבָּנ֑וֹת
và–con–gái.
H1323

ם שֵׁ֤
Một–danh
H8034

עוֹלָם֙
đời–đời
H5769

אֶתֶּן־
Ta–sẽ–ban
H5414

ל֔וֹ
cho–người,

ר אֲשֶׁ֖
mà

א ֹ֥ ל
không
H3808

ת׃ יִכָּרֵֽ
bi �–cắt–bỏ.
H3772

ס
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thì ta sẽ ban cho ho� tại trong nhà ta và trong tường ta một chỗ, và một danh tốt hơn danh của con trai con gái; ta 
lại sẽ ban cho ho� một danh đời đời chẳng hề dứt đi.

וּבְנֵי6֣
Và–các–con

ר הַנֵּכָ֗
người–ngoại–quốc
H5236

הַנִּלְוִי֤ם
đã–kết–hiệp

עַל־
cùng

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

רְת֔וֹ לְשָׁ֣
để–phu�c–vu�–Ngài,
H8334

וּֽלְאַהֲבָה֙
và–yêu–mến
H0157

אֶת־
[~]
H0853

ם שֵׁ֣
danh
H8034

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va,
H3068

לִהְי֥וֹת
để–trở–nên
H1961

ל֖וֹ
cho–Ngài

ים לַעֲבָדִ֑
tôi–tớ,
H5650

כָּל־
mo�i
H3605

שֹׁמֵ֤ר
người–giữ–gìn
H8104

שַׁבָּת֙
ngày–Sa-bát
H7676

חַלְּל֔וֹ מֵֽ
không–xúc–phạm,

ים וּמַחֲזִיקִ֖
và–nắm–giữ
H2388

י׃ בִּבְרִיתִֽ
giao–ước–Ta,
H1285

Các người dân ngoại về cùng Ðức Giê-hô-va, đặng hầu việc Ngài, đặng yêu mến danh Ðức Giê-hô-va, đặng làm 
tôi tớ Ngài; tức là hết thảy những kẻ giữ ngày Sa-bát cho khỏi ô uế, và cầm vững lời giao ước ta,

ים7 וַהֲבִיאוֹתִ֞
Ta–sẽ–đem–ho�
H0935

אֶל־
đến
H0413

הַר֣
núi
H2022

י קָדְשִׁ֗
thánh–Ta,
H6944

וְשִׂמַּחְתִּים֙
và–làm–cho–ho�–vui–mừng
H8055

בְּבֵי֣ת
trong–nhà

י תְּפִלָּתִ֔
cầu–nguyện–Ta.
H8605

עוֹלֹתֵיהֶ֧ם
Của–lễ–thiêu–ho�

וְזִבְחֵיהֶ֛ם
và–sinh–tế–ho�
H2077

לְרָצ֖וֹן
sẽ–được–nhận
H7522

ל־ עַֽ
trên

י מִזְבְּחִ֑
bàn–thờ–Ta,
H4196

י כִּ֣
vì

י בֵיתִ֔
nhà–Ta

בֵּית־
sẽ–được–go�i

ה תְּפִלָּ֥
nhà
H8605

א יִקָּרֵ֖
cầu–nguyện
H7121

לְכָל־
cho–mo�i
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
dân–tộc.

thì ta sẽ đem ho� vui mừng trong nhà cầu nguyện ta. Của lễ thiêu và hi sinh ho� dâng trên bàn thờ ta, sẽ được 
nhận lấy; vì nhà ta sẽ go�i là nhà cầu nguyện cho mo�i dân tộc.

נְאֻם8֙
Lời–phán
H5002

אֲדֹנָי֣
của–Chúa
H0136

יְהוִ֔ה
Giê-hô-va,
H3069

ץ מְקַבֵּ֖
Đấng–nhóm–lại
H6908

נִדְחֵי֣
những–kẻ–bi �–tan–lạc

יִשְׂרָאֵל֑
của–Y-sơ-ra-ên:
H3478

ע֛וֹד
Ta–còn
H5750

ץ אֲקַבֵּ֥
sẽ–nhóm–lại
H6908

עָלָ֖יו
thêm–cho–nó

יו׃ לְנִקְבָּצָֽ
ngoài–những–kẻ–đã–nhóm.
H6908

Chúa Giê-hô-va, Ðấng nhóm dân tan lạc của Y-sơ-ra-ên, phán như vầy: Dân nó đã được nhóm lại rồi, ta sẽ còn 
nhóm các dân khác lại về cùng nó.

ל9 כֹּ֖
Hết–thảy
H3605

חַיְת֣וֹ
thú–vật

שָׂדָ֑י
ngoài–đồng,

יוּ אֵתָ֕
hãy–đến
H0857

ל לֶאֱכֹ֥
mà–ăn,
H0398

כָּל־
hết–thảy
H3605

חַיְת֖וֹ
thú–vật

עַר׃ בַּיָּֽ
trong–rừng.

ס
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Hỡi loài thú đồng, loài thú rừng, hết thảy hãy đến mà cắn-nuốt.
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]צפו[10
[những–kẻ–canh–giữ]
H6822

יו( )צֹפָ֞
Những–kẻ–canh–giữ–nó
H6822

ים עִוְרִ֤
đều–mù,
H5787

כֻּלָּם֙
hết–thảy–chúng
H3605

א ֹ֣ ל
không
H3808

עוּ יָדָ֔
biết–gì.
H3045

כֻּלָּם֙
Hết–thảy–chúng
H3605

כְּלָבִ֣ים
là–chó
H3611

ים אִלְּמִ֔
câm,
H0483

א ֹ֥ ל
không
H3808

יוּכְל֖וּ
thể
H3201

חַ לִנְבֹּ֑
sủa.
H5024

הֹזִים֙
Chúng–nằm–mơ,
H1957

ים ׁכְבִ֔ שֹֽ
nằm,
H7901

י אֹהֲבֵ֖
ưa–thích
H0157

לָנֽוּם׃
ngủ.
H5123

Những kẻ canh giữ của Y-sơ-ra-ên đều là đui mù, không biết chi hết. Chúng nó thảy đều là chó câm, chẳng biết 
sủa, đều chiêm bao, nằm sóng sượt, và ham ngủ;

וְהַכְּלָבִ֣ים11
Những–con–chó
H3611

עַזֵּי־
tham–lam
H5794

פֶשׁ נֶ֗
không–bao–giờ–thỏa,
H5315

א ֹ֤ ל
không
H3808

֙ יָֽדְעוּ
biết
H3045

ה שָׂבְעָ֔
no.
H7654

וְהֵמָּ֣ה
Chúng–nó
H1992

ים רֹעִ֔
là–kẻ–chăn

א ֹ֥ ל
không
H3808

יָדְע֖וּ
biết
H3045

ין הָבִ֑
hiểu.
H0995

כֻּלָּם֙
Hết–thảy–chúng
H3605

ם לְדַרְכָּ֣
theo–đường–riêng–mình,
H1870

פָּנ֔וּ
quay–đi,
H6437

ישׁ אִ֥
mỗi–người
H0376

לְבִצְע֖וֹ
vì–lợi–riêng–mình,
H1215

הוּ׃ מִקָּצֵֽ
từ–đầu–đến–cuối.

lại là chó mê ăn, không biết no. Ấy là những kẻ chăn chiên chẳng khôn sáng; mo�i người theo đường riêng mình, 
mỗi người tìm tư lợi mình, người nào cũng vậy.

יו12ּ אֵתָ֥
Hãy–đến,
H0857

אֶקְחָה־
ta–sẽ–lấy
H3947

יַיִ֖ן
rượu,
H3196

וְנִסְבְּאָה֣
và–chúng–ta–uống

שֵׁכָר֑
rượu–mạnh.
H7941

וְהָיָה֤
Ngày–mai–sẽ
H1961

כָזֶה֙
như
H2088

י֣וֹם
ngày
H3117

ר מָחָ֔
nay,
H4279

גָּד֖וֹל
lớn–hơn

יֶתֶ֥ר
dư–dật

ד׃ מְאֹֽ
hơn–nhiều.
H3966

Nó nói rằng: Hãy đến, ta sẽ lấy rượu, chúng ta say vì rượu mạnh; ngày mai sẽ cũng như ngày nay, tro�ng thể quá 
bội.
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